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CAPITOLUL 1

Sfatul zeilor. Atena, luând chipul lui
Mentes, se-nfãþiºeazã lui Telemach,
la palat. Sfada peþitorilor.

Era trecut de-amiazã, când soarele-ºi
mai domoleºte arºiþa ºi toate-ncetinesc
din iureºul firesc, când zeii din Olimp s-au
adunat sã þinã sfat în curþile atotputer-
nicului Zeus, tatã al oamenilor ºi al zeilor
deopotrivã. ªi, cum stãteau ei de se rãco-
reau la masa-ntinsã a Cronidului, Zeus
rupse tãcerea, adânc îngândurat de gro-
zãviile petrecute în casa regelui Agamem-
non:

– Cât de nesocotiþi sunt oamenii când
ne învinuiesc de toate necazurile ce se
abat asupra lor! De-ar înþelege cã multe
li se trag chiar din nechibzuinþa lor ºi cã
nu toate sunt de la ursitã! Dacã stau sã
mã gândesc mai bine, de curând chiar,
Egist a luat-o de soaþã pe Clitemnestra,
consoarta legiuitã a regelui Agamemnon
ºi l-a omorât pe acesta, mãcar cã Hermes,
trimis de mine, îl ameninþase, spunându-i
cã de-aici are sã i se tragã lui pieirea. Cãci
va veni Oreste, odrasla regelui, sã îºi rãz-
bune tatãl ºi îl va pedepsi cumplit pentru
nesocotinþa lui!
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Zeii ceilalþi încuviinþarã vorba lui Zeus
slãvitul, plângându-i pe nefericiþii muritori
pentru atâta lipsã de înþelepciune.

Atena, însã, mai sprintenã la vorbã decât
divinii ei confraþi, grãi cãtre mãreþul Zeus:

– Slãvite tatã, am hotãrât cu toþii cã
moartea lui Egist n-a fost deloc nedreaptã
ºi cã aºa se cade sã pãþeascã oricine-ºi va
nesocoti ursita! Dar cu sãrmanul Odysseus
ce ai? De ce îngãdui sã se abatã puhoiul
de nãpaste asupra lui ºi nu-i vii cu nimic
în ajutor, mãcar cã eºti atotputernic? Mai
ºtii de câtã vreme stã fermecat în peºtera
nimfei Calypso? Sã tot fie vreo opt ani
de-atunci! ªi cât ofteazã, bietul, tânjind
ºi lãcrimând dupã Ithaca lui ºi dupã Pene-
lopa, soþia sa iubitã! Ai uitat oare belºugul
jertfelor ce þi-a adus cu sârg? Cum aº pu-
tea sã înþeleg altfel mânia ce-þi aprinse
inima?

– Copila mea, de ce gândeºti aºa o gro-
zãvie? ªtii doar ce drag îmi este isteþul
Odysseu! Dar nu-s eu vinovat de urgisirea
lui, ci fratele meu, Poseidon, care îl amã-
rãºte, nemilosul, cu o pribegire-ndelun-
gatã, mãcar cã nu se-ndurã sã-i curme
firul vieþii! E mânios cã l-a orbit pe fiul sãu,
ciclopul Polyphem! Dar asta nu va mai
dura, fiindcã a sosit ºi pentru el sorocul în-
toarcerii-n Ithaca! Noi toþi am hotãrât-o!

– Pãrinte Zeus, dacã lucrurile stau pre-
cum spui, de ce mai aºteptãm? Hermes,
du-te ca vântul ºi ca gândul în insula Ogy-
gia, la fermecãtoarea Calypso ºi dã-i de
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ºtire cã zeii se-nvoirã ca Odysseu sã fie
slobozit! Aºa cã neîntârziat sã-l scape de
vraja-n care-i prins ºi sã-l îndrume-ndatã
spre plaiurile strãmoºeºti!

– Sã fie cum grãieºti, zeiþo! rãspunse
înfiorat Hermes, înaripatul crainic al zeilor
nemuritori. ªi într-o clipã îºi luã zborul spre
insula împã-duritã a nimfei.

În vremea asta nici Atena nu stãtea de-
geaba. Tot frãmântând în sine ce ºi cum
sã facã, ºi-a legat iute sandalele de aur
de picioarele-i sfinte ºi a ajuns degrabã în
Ithaca, la porþile lui Telemach, odrasla lui
Odysseu. Luând chipul lui Mentes, regele
tafienilor, s-a înfãþiºat ca vechi oaspete
al lui Odysseu. ªi numai ce-ºi roti privi-
rile-mprejur, a ºi vãzut gloata de peþitori
ce se-adunaserã, te miri de unde, spre-a
se nunti cu Penelopa. Mare zarvã mai fã-
ceau cu toþii, prinºi în jocuri de noroc! Alã-
turi de ei, mai la o parte, ºedea frumosul
Telemach. Ridicând ochii spre poartã, îl
zãri ca prin vis pe Mentes ºi mai cã îi venea
sã creadã cã i s-a-ntors pãrintele iubit!
Dar venindu-ºi în fire, s-a mai uitat o
datã, pricepând iute cã un strãin, ce are
vreo veste despre tatã, a venit la casa lui.
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Mânat de duhul iscodirii, dar ºi mâhnit cã
oaspetele aºtepta demult în poartã, s-a
repezit sã îl întâmpine cum se cuvine:

– Bine-ai venit, strãine, în casa noastrã!
Hai degrabã sã te desfeþi cu rãcoreala
îmbãierii ºi, dupã ce vom ospãta alãturi,
aºtept cu nerãbdare sã-þi depeni poves-
tea, spunându-ne ce vânt te-aduce pe
aici!

– Mã bucur sã vã aflu sãnãtoºi! ªi te ur-
mez cu drag, de-mi spui cã vom cina-mpre-
unã!

Curând slujnicele-au gãtit mese-ntinse
ºi-a început ospãþul cu feluri de bucate-
alese. Telemach l-a poftit pe Mentes la o
masã, aparte de cea a peþitorilor.

Iar când aceºtia s-au îndestulat, l-au
chemat pe Phemios sã le dezmierde-auzul
cu lira sa mãiestrã. Telemach, vãzându-i
neatenþi ºi fãrã vlagã, i-a spus lui Mentes
tãinuit:

– Vai, cât mã amãrãsc, strãine, privin-
du-i pe aceºti netrebnici cum toacã avutul
tatãlui meu ºi nu se gândesc decât la chef
ºi hulã! De s-ar întoarce tata, cum ar pieri
ei iute din faþa lui! S-ar lipsi ºi de avut, ºi
de veºminte poleite! Picioare iuþi sã aibã!
Minunea asta însã nu va fi sã fie, cãci nu
se va întoarce Odysseu! Dar nu aº vrea sã
te-amãrãsc cu gândurile mele, ci mai
degrabã spune-mi despre tine! Cine ºi de
unde eºti? Cum ai ajuns pânã aicea, bã-
tând atâta drum?

– Mentes îmi e numele, rãspunse Atena,
ºi sunt fiul lui Anchialos. Îi stãpânesc pe



21

tafieni ºi am plecat la Temesa sã fac negoþ
cu fier, gândind sã-l schimb pe-aramã!
Corabia, am lãsat-o în bunã pazã, în por-
tul Reitros. De tânãr îi sunt oaspete lui
Odysseu ºi asta þi-o poate spune mai bine
ca oricine bunicul tãu, Laerte. Am trecut
pe aici, nãdãjduind sã-mi vãd prietenul
de-o viaþã, de care umblã vestea cã
s-a-ntors. Pare-se însã cã zeii l-au rãtãcit
pe drum. Dar pot sã-þi spun cã, de curând,
aflat-am de la zei cã Odysseu trãieºte ºi
se va-ntoarce acasã neîntârziat. Uitân-
du-mã atent la chipul tãu, încep sã cred
cã eºti cu-adevãrat fiul lui Odysseu! Cum
îi mai semeni la-nfãþiºare!

– Of, de n-aº fi fost, oftã plin de durere
Telemach! Oameni mai nãpãstuiþi de zei
ca mine ºi ca taicã-meu nu cred sã fie pe
pãmânt!

– De ce spui vorbe fãrã noimã, Tele-
mach? Doarã zeii þi-au hãrãzit drept mamã
pe înþeleaptã Penelopa! Dar ia spune-mi
pe ºleau: ce-i gloata asta adunatã la voi
în casã? Cã doar nu m-oi fi nimerit la nun-
ta ta! Sau poate e vreun praznic? Ori-
cine-ar fi, îmi par cu totul nelalocul lor ºi
fãrã de ruºine! Deci spune-mi rãspicat ce e!

Din nou oftã frumosul Telemach ºi nu-i
venea s-aducã vorba despre ei, atât de
obidit era! Dar se îmbãrbãta ºi spuse:

– De ce oaspeþi, de ce nuntã ºi de ce
praznic pomeneºti? Nu e nimic din toate
acestea! Adunãtura ce vezi e a peþitorilor
veniþi de prin împrejurimi, cu gând sã o
peþeascã pe maicã-mea. Ea însã, tot
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amânã nunta ºi nici nu îi goneºte, dar nici
nu se mãritã cu vreunul dintre ei. Aºa se
face cã-mi prãpãdesc turmele ºi-mi risipesc
avutul, ba mai ºi plãnuiesc sã-mi afle-n
grabã sfârºitul!

Vãdit înduioºatã, Atena-i grãi tânãrului
cu dulceaþã:

– Vai, sãrman de tine, cum mai suferi!
De s-ar întoarce Odysseu! Dar nu-þi pierde
nãdejdea! Cheamã la sfat poporul din
Ithaca ºi cere-le numaidecât sã te ajute
sã-i alungi pe peþitori! Cât despre Pene-
lopa, dacã doreºte sã-ºi afle soþ, întoar-
cã-se la casa-i pãrinteascã ºi tatãl ei o va
nunti cu-n om de-acelaºi rang cu ea! Tu,
însã nu mai sta! Gãseºte-þi o corabie bunã
ºi niºte vâslaºi destoinici ºi du-te la

Pylos, la Nestor în cetate ºi, de acolo,
purtat de-un vânt prielnic, îndreaptã-þi
pânzele spre Sparta, la regele Menelau.
Vezi de vei afla ceva de taicã-tãu: dacã
mai e în viaþã, mai rabdã înc-un an, trã-
gând nãdejde, iarã de nu, întoarce-te-n
Ithaca ºi fã-i îngropãciune-aleasã, plãcutã
zeilor!

– Aºa-i! vorbi zeiþa, iar Telemach, mirat
cu câtã dragoste-i grãise cinstitul oaspete,
l-a poftit cu ºi mai mare zel sã rãmânã în
casa tatãlui sãu. ªi, ca sã-i intre-n voie,
aºa-i vorbi:

– Strãine drag, vãd bine cã-mi vorbeºti
din suflet. Aº vrea sã poposeºti la casa-mi
pãrinteascã oricât de mult, iar la plecare,
te voi dãrui cu lucruri scumpe, vrednice
doar de oaspeþii iubiþi!
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– Nu te supãra pe mine, Telemach! Dar
mã voi întoarce grabnic la corãbii, unde
m-aºteaptã vâslaºii mei! ªi nici nu-þi bate
capul cu darurile! Mi le dai la-ntoarcere,
când ºi eu îþi voi aduce unul la fel de
scump! Acum rãmâi cu bine ºi zeii sã te
aibã-n pazã!

De cum rosti zeiþa cuvintele de bine,
pieri-n vãzduh pe negândite.

Telemach, cuprins de dorul de dreptate,
se-mbãrbãtã, la gândul cã-i vorbise, în
loc de Mentes, un zeu adevãrat. Mânat
de-o astfel de simþire ºi plin de duh divin,
se duse þintã cãtre peþitori.

În vremea asta, Penelopa coborî din
iatacul sãu, rãvãºitã cu totul de cântul
strunit de Phemios, ce plângea nãpãstuita
întoarcere a grecilor din Troia. ªi cum ajun-
se-n prag, îºi trase vãlul pe obraz ºi grãi
înecatã-n lacrimi:

– Phemios, adânc mã întristeazã muzi-
ca ta! Cântã-ne mai bine ceva mai sãltã-
reþ, ca sã uitãm o clipã necazul ce-l cunoºti!
Mã perpelesc fãrã odihnã de dorul bãr-
batului iubit! Nu mã chinui-n zadar!

Nici n-apucã sã-ºi termine cuvântul
Penelopa, cã Telemach se aprinse-ndatã
ºi-i vorbi rãspicat:

– Dar, mamã, e de la Zeus cântul! Aºa
e nimerit, sã nu uitãm de-ai noºtri ºi de
tata! întoarce-te mai bine în odaie sã vezi
de treburile tale femeieºti. Te du ºi þese
pânza, îngrijeºte de casã ºi de slugi! Astea
sunt treburi pentru bãrbaþi ºi nicidecum
nu te privesc! Cãci pânã se întoarce tata
eu singur sunt stãpân aici!
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Miratã de duhul nou ce se simþea în
glasul fiului ei drag, Penelopa îl ascultã fãrã
o vorbã, mândrã-n sinea ei de Telemach.
Dar, cum ajunse-n odaie, se-nchise-acolo
ºi începu sã îl jeleascã pe Odysseu. L-a tot
jelit pânã ce-Atena, înduioºatã de chinul
ei, a cufundat-o adânc în somn.

În vremea asta, peþitorii s-au luat la sfa-
dã, dorind fiecare sã-i fie soþ frumoasei
Penelope. ªi, cum se întreceau în gând ne-
trebnic, Telemach le curmã avântul, vor-
bindu-le tãios:

– Ascultaþi, netrebnici peþitori! Cum
buna-cuviinþã vã e strãinã întru totul, am
hotãrât cã neîntârziat voi þine sfat cu tot
poporul ca voi sã pãrãsiþi cinstita casã a
tatãlui meu, cãci prea îi prãpãdiþi avutul
cu nesaþ! Duceþi-vã unde-oþi vedea cu
ochii ºi jefuiþi pe cine veþi pofti, cãci negre-
ºit vã va ajunge pedeapsa cruntã a lui
Zeus! Doar el îmi stã deasupra, iar rãzbu-
narea dreaptã se va-mplini curâd!

Când auzirã peþitorii aºa cuvinte grele,
icnirã de necaz, n-au îndrãznit sã îl înfrun-
te. Doar Antinoos, fiul lui Eupeites, s-a
încumetat sã-i þinã piept:

– Ce-s vorbele-astea, Telemach? Ne
ameninþi? De bunã seamã cã eºti însufleþit
de zei! Sã nu zic vorbã mare, dar vai
ºi-amar va fi de capul nostru de te-om
vedea mãrit peste Ithaca, dupã drept!

Telemach, þintindu-l cu privirea, îi vorbi
la fel de aspru:

– ªi ce, socoti cã mi-ar strica? Cui nu
i-ar fi pe plac domnia ºi-atâtea bogãþii?



25

Dar nu te teme, se aflã în Ithaca atâþia
oameni de ispravã, tineri ºi bãtrâni, care-ar
putea domni mai bine decât mine, de nu
se va întoarce bãtrânul Odysseu! Eu unul
mã mândresc sã fiu stãpânul casei ºi al
slugilor. Atât, nimic mai mult!

Eurymach intrã ºi el în vorbã:
– Cât despre tronul din Ithaca, nu-þi

bate capul, vor hotãrî zeii cum e mai bine!
ªi þine-þi bogãþiile, cã nu le-om prãpãdi,
cum spui, cu totul! Dar spune-ne pe ºleau:
cine e oaspetele ce a plecat în mare gra-
bã? De unde vine ºi pentru ce þi-a cãlcat
pragul? Þi-a spus ceva de taicã-tãu?
Se-ntoarce? Cãci am bãgat de seamã cã
nu-i de-al nostru ºi, pe deasupra, era ºi
chipeº tare!

Telemach rãspunse atunci pe acelaºi ton:
– Nu-þi face griji, Eurymach, cã vine

tata! Nu-s eu aºa necopt la minte ca sã
mai dau crezare zvonurilor ºi ghicitorilor!
Strãinul ce a trecut pe aici, e-un oaspete
de-al tatei, venit din Tafos. Numele lui e
Mentes, domneºte peste tafieni, neam de
corãbieri dibaci.

Aºa-i vorbi Telemach, dar numai el ºtia
cum îl ardeau cuvintele zeiþei – cãci singur
el o bãnuia pe Atena.

Pogorându-se peste palatele lui Tele-
mach, noaptea i-a îmbiat pe toþi, sã se re-
tragã în odãi, lãsându-se în voia somnului.
Telemach, cãlãuzit de doica Eurycleea,
s-a dus ºi el, gândindu-se la vorbele zeiþei.
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